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[0 O Chapter 1 Introductiond [ 1.0 Metaphor and Metaphor Studies[] [1 Before conducting my corpus-based
synchronic comparison and diachronic interpretation of lexicalized emotion metaphors (LEMS) in English and
Chinese, Iwould like to introduce the basic concepts involved in this study, its contents, aca-demic background,
methodological basis, theoretieal frame, and the goals that Ihope to reach. And quite naturally the first concept |
would confront would be metaphor. Metaphors have been studied and argued about for more than two thousand
years since the ancient Greeks in the West and the Pre-Qin periods (2696--221BC) in China. It seems impossible
(and unnecessary too) to present a completeintroduction of all the penetrating insights about metaphors in the
academic historyin the West, not to say those in that of China, because the metaphor theories inancient China
tended more to be the small-scale descriptions of metaphors in con-crete contexts and how to reach rhetoric effects
by using metaphors in different styles, but without a theoretical system. So, | will begin this chapter by briefly
introducing the influential classic definition by Aristotle and three kinds of contempo-rary definition of metaphors,
I. e. dictionary definition, cognitive definition, and linguistic definition, which could roughly reflect the folk
understandings and expertunderstandings of metaphors.OJ O &hellip;&hellip;
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